
  
Τοῦτον ἐκπέµπει πρὸς τὸν Ξέρξην κρύφα,  

κελεύσας λέγειν 

  

  
Αυτόν τον στέλνει έξω από το στρατόπεδο προς τον 
Ξέρξη κρυφά, αφού τον διέταξε να πει  
  

  
ὅτι Θεµιστοκλῆς ὁ τῶν Ἀθηναίων στρατηγὸς 

αἱρούµενος τὰ βασιλέως 

  

  
ότι ο Θεµιστοκλής, ο στρατηγός των Αθηναίων,  
παίρνοντας το µέρος του (Πέρση) βασιλιά 

  
  

πρῶτος ἐξαγγέλλει αὐτῷ τοὺς Ἕλληνας 
ἀποδιδράσκοντας, 

  

  
πρώτος του στέλνει την πληροφορία ότι οι Έλληνες 
προσπαθούν να δραπετεύσουν  
  

  
καὶ διακελεύεται ἐπιθέσθαι 

  

  
και τον συµβουλεύει να επιτεθεί  
  

  
καὶ διαφθεῖραι τὴν ναυτικὴν δύναµιν 

  

  
και να εξοντώσει την ναυτική τους δύναµη, 

  
  

ἐν ᾧ ταράττονται ὄντες χωρὶς τῶν πεζῶν.  
  
  
  

  

  
ενώ βρίσκονται σε αναταραχή χωρίς τους πεζούς 
στρατιώτες. 

  
  
  

ὁ δε Ξέρξης ἥσθη δεξάµενος ταῦτα   
ὡς λελεγµένα ἀπ’ εὐνοίας, 

  

Και ο Ξέρξης ευχαριστήθηκε επειδή δέχθηκε αυτά  
πως είχαν λεχθεί µε φιλική διάθεση  
  



  
καὶ εὐθὺς ἐξέφερε πρὸς τοὺς ἡγεµόνας τῶν 

νεῶν 

  

  
και αµέσως έδωσε εντολή προς τους αρχηγούς των 
καραβιών, 

  
  

ἀναχθέντας διακοσίαις ναυσὶν 

  

  
αφού αποπλεύσουν µε διακόσια πλοία, 

  
  

διαζῶσαι ἤδη τάς νήσους, 

  

  
να περικυκλώσουν ήδη τα νησιά, 

  
ὅπως ἐκφύγοι µηδεὶς τῶν πολεµίων. 

  

  
για να µη ξεφύγει κανένας από τους εχθρούς. 

  
 


